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Temeljem članka 61. Zakona o zaštiti na radu (Narodne novine, broj 59/96, 94/96, 114/03, 100/04, 

86/08, 116/08 i 75/09) i članka 13. Pravilnika o zaštiti na radu, ravnateljica Osnovne škole Hvar 

Nada Jeličić donijela je  

 

PLAN EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Ovim Planom evakuacije i spašavanja Osnovna škola Hvar (u daljnjem tekstu: Škola), provodeći 

zakonske propise i odredbe Zakona o zaštiti na radu te Pravilnika o zaštiti na radu i Pravilnika o 

zaštiti od požara, regulira način, organizaciju i osiguranje provođenja evakuacije i spašavanja. 

 

Članak 2. 

Pod evakuacijom u smislu ovog Plana smatra se unaprijed programirani i organizirani način 

napuštanja ugroženih radnih prostorija i prostora Škole, prije nego što nastupi opasnost za život ili 

zdravlje zaposlenika i učenika što je može izazvati iznenadni događaj čiji je nastup i štetne posljedice 

moguće unaprijed predvidjeti. 

 

Članak 3. 

Pod spašavanjem u smislu ovog Plana podrazumijeva se organizirano provođenje radnji kojima se 

osobama zatečenim u ugroženim radnim prostorijama i prostorima Škole pruža pomoć u napuštanju 

tih prostora, kada uslijed okolnosti nastalih iznenadnim događajem sami ne mogu ove prostorije 

odnosno prostore napustiti, a da pri tome ne dovedu u opasnost svoj život. 

 

 

II. PROCJENA POSTOJEĆEG STANJA I UTVRĐIVANJE MOGUĆIH IZVORA 

OPASNOSTI I NJIHOVIH ŠTETNIH POSLJEDICA 

 

Članak 4. 

Uzimajući u obzir postojeću organizaciju rada, raspored radnih prostorija i prostora Škole, kao i 

raspored strojeva, opreme i drugih materijala u ovim prostorijama i prostorima, utvrđen je nastanak 

iznenadnih događaja i posljedica: 
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Iznenadni događaj 

 Posljedice 

   

kod zatečenih osoba 

 

na građevinama i opremi   

    

- požar - otežana evakuacija  - oštećenje ili uništenje 

- eksplozija - panika,  instalacija, strojeva i opreme 

- istjecanje opasnih tvari - ozljede,  - oštećenje ili urušavanje 

- potres - opekline,  građevina ili dijela građevina 

- olujno nevrijeme 

- teroristički napad - trovanje  - kvarovi na instalacijama 

 - gušenje  građevine 

 - smrt  - prekid energetskih instalacija 

   - onečišćenje okoliša 

    

 

Za slučaj nastanka navedenih iznenadnih događaja i posljedica po život i zdravlje radnika i učenika 

potrebno je: 

 

- osigurati stalnu prohodnost evakuacijskih putova i izlaza u siguran i slobodan prostor; 

 

- znakovima za evakuaciju imati označene evakuacijske putove i izlaze iz zgrade; 

 

- posjedovati potrebnu zaštitnu opremu; 

 

- posjedovati ažuran plan evakuacije i spašavanja za slučaj iznenadnog događaja; 

 

- imati zadužene osobe koje će provoditi evakuaciju i spašavanje; 

 

- sve zaposlene obavijestiti o nastaloj opasnosti kojoj jesu ili bi mogli biti izloženi, kao i mjerama 

koje jesu ili bi trebale biti provedene; 

 

- provesti praktične vježbe najmanje jedanput u dvije godine 
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 O nastalom iznenadnom događaju, kada je potrebna intervencija vanjskih snaga javljanje vrši 

odgovorna osoba (ravnateljica Škole, tajnica Škole u slučaju odsutnosti ravnateljice) putem telefona 

prema potrebi: 

 

VAŽNIJI TELEFONSKI BROJEVI – opći 

 

Osnovna škola Hvar 021 741 - 092 

Županijski centar 192 

DVD Hvar 193, 021/741-200  

Državna intervencijska postrojba Divulje 021/ 309-609 

Hitna pomoć Hvar 194 

Policijska postaja Hvar 192,  021/307 565; 504 239 

Jedinstveni broj za sve žurne situacije 112 

 

 

 

III. UTVRĐIVANJE UVJETA POTREBNIH ZA SPRJEČAVANJE, ODNOSNO   

UBLAŽAVANJE ŠTETNIH POSLJEDICA 

 

Članak 5. 

Utvrđujući izvore opasnosti, utvrđuju se istovremeno i uvjeti za sprječavanje štetnih posljedica, koji 

se prema usmjerenim aktivnostima dijele na: 

- kadrovsku strukturu 

- tehničku ispravnost sredstava rada i opremljenosti 

- organizacijski plan. 

Djelovanjem na svaki od navedenih uvjeta postiže se ukupnost potrebnih aktivnosti koje dovode do 

takvih uvjeta u kojima je moguće ostvariti efikasnu evakuaciju i spašavanje, odnosno postići zaštitu 

života ili zdravlja zaposlenika i učenika Škole. 

 

Članak 6. 

 

Pored iznenadnih događaja koji se mogu očekivati kao izvor opasnosti u Školi, ovim Planom 

utvrđuje se sljedeće: 
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- radne prostorije i prostori koji su stvarno ili potencijalno izloženi djelovanju iznenadnih 

događaja 

- pomoćne lokacije i putovi prolazi i prilazi čijim će se korištenjem učenici, zaposlenici i 

druge osobe na radu i ostali najbrže evakuirati 

- vremenska razdoblja unutar kojih će se provoditi praktična vježba za evakuaciju i 

spašavanje 

- sredstva i oprema potrebna za evakuaciju i spašavanje 

 

Članak 7. 

Djelovanjem iznenadnih događaja u smislu članka 4. ovog Plana izložene su sljedeće prostorije i 

prostori: 

- kotlovnica 

- učionice kemije, tehničke kulture i fizike 

- sve druge učionice 

- školska dvorana 

- svi drugi prostori i prostorije u Školi 

 

 

IV. VOĐENJE AKCIJE EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

 

 

Članak 8. 

U slučaju potrebne intervencije radi evakuiranja zaposlenika, učenika i ostalih  korisnika iz 

ugroženih prostora kod iznenadnih događaja evakuacijom će rukovoditi Voditelj i koordinatori 

akcije evakuacije i spašavanja do dolaska interventnih postrojbi grada Hvara.  

 

Članak 9. 

Posebnom odlukom ravnatelj Škole odredit će osobe zadužene za evakuaciju i spašavanje. 

Popis radnika određenih za vođenje akcije evakuacije i spašavanja mora sadržavati sljedeće podatke: 

1. Ime i prezime 

2. Radno mjesto 

3. Broj telefona ( mobitela) 

Popis je sastavni dio ovog Plana ( Prilog 3) 
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1. EVAKUACIJSKI PUTOVI, IZLAZI I MJESTA OKUPLJANJA 

Članak 10. 

 

Evakuacijski putovi moraju ispunjavati sljedeće zahtjeve: 

 

 svi putovi moraju biti stalno slobodni i nezakrčeni; 

 

 vrata na evakuacijskim putovima moraju biti u pravilu zaokretna s otvaranjem u smjeru 

napuštanja građevine a u radno vrijeme ne smiju biti zaključana; 

 

 svi pristupni putovi i izlazi moraju biti vidljivo označeni odgovarajućim oznakama; 

 

 ugrađena panik rasvjeta koja se automatski uključuje nestankom električne energije mora 

biti ispravna; 

 

 projektirana širina evakuacijskih putova ne smije se tijekom održavanja i korištenja 

građevine ničim smanjivati. 

 

 

Članak 11. 

 

Evakuacijski izlazi moraju ispunjavati sljedeće zahtjeve: 

 

 svi izlazi moraju biti stalno slobodni i nezakrčeni; 

 svaki izlaz treba biti jasno vidljiv i označen oznakom ili natpisom; 

 

 vrata na izlazima moraju biti u pravilu zaokretna s otvaranjem u smjeru napuštanja građevine 

a u radno vrijeme ne smiju biti zaključana. 

 

Članak 12. 

 

Zborna mjesta (ZM) evakuiranih i spašenih osoba izvan građevine su: 

 

 ZM 1 - slobodna površina puta ispred školske zgrade 

 

 ZM 2 - slobodan prostor istočnog dijela pokraj školske zgrade 
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Voditelj evakuacije i spašavanja na licu mjesta prema potrebi može odrediti i druga mjesta 

okupljanja. 

 

Nakon okupljanja zaposlenici, učenici i druge osobe moraju: 

 

 mirno sačekati daljnja naređenja i upute; 

 ne smiju stvarati naknadnu paniku; 

 ne smiju se razilaziti niti se samovoljno ponašati; 

 ne smiju se vraćati u građevine dok za to ne dobiju odobrenje voditelja evakuacije. 

 

Na zbornom mjestu rukovoditelji evakuacije trebaju utvrditi jesu li svi učenici i radnici napustili 

objekt. Ako učenici i radnici nisu na broju, trebaju poduzeti akcije spašavanja. 

 

Putovi evakuacije, evakuacijski izlazi i zborna mjesta prikazani su u :  

 

- TEKSTUALNOM DIJEU PLANA  (Prilog 1. Plana)  

- GRAFIČKOM DIJELU PLANA ( Prilog 2. Plana) 

 

2. DOJAVLJIVANJE I UZBUNJIVANJE 

 

Članak 13. 

Dojavljivanje 

 

Otkrivanje i dojavu požara i drugih poremećaja na objektu, opremi i instalacijama, koji bi mogli 

izazvati opasnost po život i zdravlje osoba i imovinu, vrše svi zaposleni i učenici. Dojavu obavljaju 

osobno ili telefonom i to: ravnateljici, nastavnom osoblju i osposobljenim voditeljem i 

koordinatorima  za evakuaciju i spašavanje koji će dalje procjenjivati situaciju i poduzimati 

potrebne mjere (dojavu, uzbunjivanje, evakuacija, pozivanje vanjskih čimbenika i sl.). 

Članak 14. 

Uzbunjivanje 

 

Zapovijed za uzbunjivanje daje ravnateljica, osoba koja je u odsutnosti zamjenjuje i/ili radnici koji 

su osposobljeni za rukovođenje evakuacijom i spašavanjem. 

 

U slučaju iznenadnog događaja uzbuna se daje električnim zvoncem (propisanim znakova za 
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uzbunjivanje). Za zaposlenike i učenike u građevini obveza evakuiranja stupa na snagu odmah po 

oglašavanju opasnosti. Grafički prikaz znakova za uzbunjivanje nalazi se u Prilogu 4 Plana. 

 

Plakat s prikazom grafičkih znakova za uzbunjivanje treba biti istaknut na vidnom mjestu kod ulaza 

u zgradu. 

 

Završetak uzbune daje ravnateljica svojim usmenim priopćenjem. 

 

3. POSTUPANJE PRI NASTANKU IZNENADNIH DOGAĐAJA 

 

 Članak 15. 

Požar 

 

U slučaju nastanka požara potrebno je: 

 

 ugasiti požar ako se to može učiniti bez opasnosti za sebe ili druge osobe; 

 

 gašenje požara, evakuaciju i spašavanje obavljati istovremeno u skladu s načelima 

vatrogasne taktike a ukoliko zatečeno stanje to ne omogućava, akcija evakuacije i 

spašavanja ima prioritet nad gašenjem; 

 

 prilikom evakuacije, pridržavati se znakova i upozorenja voditelja evakuacije i spašavanja; 

 

 ukoliko se požar ne ugasi odmah, pozvati vatrogasnu postrojbu na telefonski broj 193 ili 

županijski centar 112 (Državna uprava za zaštitu i spašavanje); 

 

 udaljiti se što je više moguće od centra požara (ako ste zatočeni u građevini), zatvoriti sva 

vrata između sebe i centra požara, mokrim krpama spriječiti prodiranje dima u prostoriju, 

ako je moguće otvoriti prozore i privući pozornost na sebe dozivanjem i mahanjem kroz 

prozor; 

 

 prilikom spašavanja slijediti upute osoba koje provode spašavanje; 

 

 goruće odjevne predmete gasiti prekrivanjem uz pomoć deke ili ostalih odjevnih predmeta 

(valjanjem po podu); 

 

 ako jedino preostaje gašenje ohlađivanjem, voda se smije koristiti samo nakon pouzdanog 

isključivanja struje na dijelovima zgrade i u dovoljnoj udaljenosti od ostalih dijelova koji su 

pod naponom; 

 

 nakon zatvaranja ventila ispred mjesta propuštanja plina pristupiti gašenju požara. 
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Eksplozija 

 

Ako dođe do eksplozije potrebno je poduzeti sljedeće: 

 

 po mogućnosti isključiti iz pogona uređaje i instalacije struje, da ne nastane nova eksplozija; 

 

 obavijestiti nadležne službe, davanjem što je moguće više podataka o eksploziji i prisutnim 

ostalim opasnostima; 

 

 napustiti ugroženi prostor izvan zone moguće opasnosti. 

 

Nekontrolirano istjecanje opasnih tvari 

 

Kod propuštanja opasnih tvari potrebno je: 

 

 žurno evakuirati sve osobe iz ugroženog u vanjski slobodan i bezopasan prostor; 

 

 zatvoriti ventile za prekid istjecanja opasne tvari, odnosno zabrtviti mjesto ispuštanja; 

 

 u blizini mjesta ispuštanja zabraniti pušenje, korištenje otvorenog plamena i drugih načina 

postizavanja temperature paljenja; 

 

 otvaranjem prozora i vrata prozračiti prostorije i prostore na mjestu i u blizini ispuštanja 

opasnih tvari. 

 

 
 

Potres 

 

Kod prvih podrhtavanja tla: 

 

 sačuvati prisebnost i ne paničariti jer je panika pogubna; 

 

 odmah napustiti građevinu i udaljiti se na siguran prostor. 

 

 Kod snažnog podrhtavanja tla: 

 

 ostati unutar građevine, žurno se skloniti na sigurnija mjesta unutar prostorija (ispod nosivih 

konstrukcija građevine, pod okvire vrata, ispod stola...); 

 

 odmaknuti se što dalje od staklenih površina i pregradnih zidova. 
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Nakon prestanka potresa: 

 

 kada prestanu prvi potresi, napustiti prostorije na najpogodniji način; 

 

 ako se ostane pod ruševinama pozivati u pomoć lupanjem čvrstim predmetom po građevini, 

instalacijama ili na drugi način svratiti pozornost na sebe; 

 

 pomoći stradalima, ali ne pomicati teško povrijeđene; 

 

 isključiti električnu struju na glavnoj sklopci te zatvoriti plin i vodu na glavnom ventilu; 

 

 postupati prema uputama dobivenim putem sredstava javnog priopćavanja. 

 

 

Olujno nevrijeme 

 

Kod pojave olujnog nevremena kao što su olujni vjetrovi, grom, tuča potrebno je: 

 

 skloniti se u sigurnije prostore unutar građevine (u središnje, odnosno unutarnje prostorije), 

odmaknuti se od prozora i prolaza s prozorima te od većih ostakljenih površina, a vrata i 

prozore na građevini dobro zatvoriti; 

 

 isključiti iz pogona električne uređaje i instalacije, te prema potrebi druge instalacije i 

uređaje. 

 

 

 

Izvan lokacijske opasnosti 

 

Na znak opasnosti u slučaju izvan lokacijske opasnosti u vanjskom prostoru potrebno je poduzeti 

sljedeće: 

 

 uključiti radio ili Tv prijamnik i poslušati priopćenja o vrsti opasnosti i mjerama koje je 

potrebno poduzeti u kriznim situacijama; 

 

 poduzmite mjere zaštite koje će Vam pomoći u pripremi za opasnost; 

 

 smjestiti se u najsigurnije unutarnje prostorije zgrade; 
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 čvrsto i po mogućnosti nepropusno zatvoriti sve vanjske otvore na građevini; 

 

 isključiti sve instalacije i uređaje koji bi mogli izazvati određene opasnosti. 

 

Za organizaciju boravka u zgradi zaduženi su voditelji evakuacije i spašavanja. 

 

 

 
 

  

4. PROVEDBA EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

 

 Članak 16. 

Način provođenja evakuacije 

 

Na znak uzbunjivanja o iznenadnom događaju ili kod nastupa iznenadnog događaja svi učenici i 

zaposlene osobe u Školi dužne su se evakuirati prema odredbama ovog Plana, odnosno, prema 

uputama osoba zaduženih za rukovođenje akcijom evakuacije i/ili nastavnog osoblja koji su 

trenutačno na nastavi u učionicama, u školskoj dvorani i sl. Domar i spremačice škole obvezne su 

osigurati nesmetan prolaz, otvoriti krila vrata glavnog izlaza i sva krila sporednih vrata. 

 

 Članak 17. 

Glavni i sporedni izlazi iz zgrade 

 

 jedan evakuacijski put vodi stubištem do glavnog izlaza iz zgrade Škole, 

 drugi evakuacijski put vodi do sporednog izlaza na sjevernoj strani škole 

 treći evakuacijski put vodi do sporednog izlaza iz školske dvorane 

 četvrti evakuacijski put vodi do sporednog izlaza na zapadnoj strani škole 

 od izlaza iz građevine učenici i učitelji se kreću prema zbornom mjestu, gdje od voditelja 

evakuacije i spašavanja dobivaju daljnje upute. 

 

 Članak 18. 

 

Dužnosti rukovoditelja evakuacije i spašavanje 

 

 nadzirati i koordinirati akcije u svrhu evakuacije 
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 obzirom na razvoj događaja tijekom evakuacije, izdavati naređenja pojedinim učiteljima i 

drugim odgovornim radnicima za poduzimanje posebnih mjera u svezi s nastalim promjenama 

 poduzimati dodatne mjere posebice u slučajevima kada evakuacija nije u cijelosti izvedena. 

 

Članak 19. 

 

Dužnosti učitelja u evakuaciji 

 

 okupiti učenike 

 

 upoznati učenike s pojavom iznenadnog događaja, poduzeti mjere za uklanjanje panike i to 

bez uzbuđenja i straha 

 

 izdati kratka i jasna naređenja za evakuaciju učenika usmjeravajući ih na točno određeni 

prolaz i na određeno mjesto za okupljanje 

 

 usmjeriti učenike da se prema izlazima kreću u redu na tih i brz način; svako trčanje treba 

strogo zabraniti 

 

 organizirati pomoć pri izlasku ozlijeđenim učenicima tako da im pomažu neozlijeđeni 

učenici 

 

 provjeriti jesu li svi učenici i radnici napustili objekt (učionice, kabinete, čitaonice, sanitarne 

prostorije i dr.). 

 

 

Članak 20. 

 

Dužnosti ostalih zaposlenika na znak uzbunjivanja 

 

 upućivati učenike prema najbližim izlazima za evakuaciju iz objekta 

 nadzirati cijeli tijek evakuacije učenika 

 pomoći pri izlazu ozlijeđenim učenicima 

 u slučaju da je koji izlaz blokiran uputiti učenike na najbliži sljedeći izlaz 

 svojim ponašanjem djelovati tako da se ne stvara panika 

 obaviti brzi nadzor jesu li svi učenici napustili objekt 

 isključiti iz rada opremu i uređaje kojima rukuju i isključiti potrebne instalacije 

 nakon što su objekt napustili svi učenici obaviti vlastitu evakuaciju 

 tijekom evakuacije izvršavati naredbe osoba zaduženih za rukovanje evakuacijom 
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Članak 21. 

 

Zaduženja ravnateljice, administrativno -  tehničkog  i pomoćnog osoblja 

 Ravnateljica oglašava opasnost, tajniku ili voditeljici računovodstva nalaže pozivanje broja 

112 (Policijske postaje 192, a ukoliko je potrebno i Vatrogasne postaje 193, Hitne službe 194) 

te nalaže otvaranje glavnih i pomoćnih izlaza koje obavljaju spremačice i domar. 

 Tajnik ili voditeljica računovodstva naziva broj 112 (Policijska postaja 192, a ukoliko je 

potrebno i Vatrogasnu postaju 193, Hitnu službu 194) uzimaju matičnu knjigu škole i izlaze 

na glavni izlaz. 

 Domar isključuje centralno grijanje i isključuje glavnu sklopku električne energije te vodu. 

Članak 22. 

U slučaju tehničke neispravnosti objekta, postrojenja i instalacija (mogućnost rušenja objekta, 

neispravnost na elektroinstalacijama i sl.) ugroženi zaposlenici evakuirat će se pod rukovodstvom 

naprijed navedenih osoba, te naprijed navedenim izlazima i putovima na naprijed određenu lokaciju. 

 

Članak 23. 

U slučaju olujnih i orkanskih vjetrova zbog mogućnosti oštećenja objekata, osobe u objektu 

evakuirat će se u podrum i prizemlje škole. 

 

 

Članak 24. 

Ovisno o nastupu iznenadnog događaja, redoslijed djelovanja organizacijskih formacija i radnji je 

sljedeći: 

- u svim iznenadnim situacijama kada se vrši evakuacija, pomoćno-tehničko osoblje isključuje 

glavnu strujnu sklopku te zatvara vodu 

- u slučaju požara trebaju intervenirati zaposlenici koji se zateknu u neposrednoj blizini uzbunjujući 

školskim zvonom ostale zaposlenike i učenike te koristeći aparat pristupiti gašenju, a u slučaju da 

se vatra ne može ugasiti što hitnije obavijestiti vatrogasce pozivom na broj 112 ili 193 

- paralelno sa gašenjem treba pristupiti evakuaciji. 

U slučaju potresa ide se na raščišćavanje ruševina radi što hitnijeg izbavljanja zaposlenika, učenika, 

gostiju i drugih osoba iz ugroženih prostora, a zatim na izbavljanje opreme. 

U slučaju tehničke neispravnosti objekta, postrojenja ili instalacija, kao i u slučaju olujnih i   orkanskih 
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vjetrova, ako se raspolaže s dovoljno snaga treba izvršiti paralelno eventualno gašenje požara i 

evakuiranje zaposlenika, učenika, gostiju i ostalih, odnosno pružanje prve pomoći na licu mjesta i 

otpremu do hitne medicinske pomoći ili bolnice. 

 

Članak 25. 

Radi provjere osposobljenosti radnika za uspješno izvršavanje Plana evakuacije i spašavanja, ravnatelj 

će organizirati praktičnu vježbu najmanje jedanput u dvije godine. 

O izvedenoj praktičnoj vježbi sastavit će se zapisnik u pisanom obliku. 

 

Članak 26. 

Za evakuaciju i spašavanje Škola osigurava sljedeća sredstva i opremu: 

- ljestve 

- sanitetski materijal 

 

Članak 27. 

U Prilogu 2. ovog Plana grafički su prikazani tlocrti školskih zgrada s ucrtanim putovima za 

evakuaciju i spašavanje. 

Identični grafički prikazi trebaju biti izvješeni  na hodnicima Škole, u zbornici te u svakoj učionici. 

 

 

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 28. 

Izmjene i dopune ovog  Plana obavljaju se na način i po postupku utvrđenom za njegovo donošenje. 

 

Članak 29. 

Stupanjem na snagu ovog Plana prestaje važiti Plan evakuacije i spašavanja, Klasa: 003-05/19-01/2 

Urbroj: 2128-25-19-01-1, od 22. siječnja 2019. godine. 

 

Članak 30. 

Ovaj Plan stupa na snagu danom objave na oglasnoj ploči Škole. 
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KLASA: 003-05/21-01/20 

UR. BROJ: 2128-25-21-01-1 

 

 

 

 

Hvar,  15. 1. 2021.g. ravnateljica OŠ Hvar 

 

 

 

 

 Nada Jeličić 
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Prilog 1. Plana evakuacije i spašavanja 

 

  TEKSTUALNI DIO PLANA EVAKUACIJE I SPAŠAVANJA 

 

 

Prilikom evakuacije, zaposlenici, učenici i ostali korisnici koristit će se sljedećim putovima i 

prolazima: 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u prizemlju škole u učionicama razredne 

nastave u zapadnom dijelu stare šk. zgrade ( 1. a i 1. b, kao i 2. razred) izlaze iz učionica te 

sanitarnih prostora krećući se desnom stranom hodnika prema zapadnom izlazu prizemlja škole 

i odlaze na prostor puta ispred školske zgrade, gdje je prvo zborno mjesto. 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u prizemlju u učionici istočnog dijela stare 

školske zgrade i u sanitarnim čvorovima koriste se stepeništem prema glavnom izlazu i izlaze iz 

škole na glavni izlaz te se spuštaju niz vanjske školske stepenice na put ispred škole, gdje je prvo 

zborno mjesto.  

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u učionicama Fizike/Matematike i 

Kemije/Bilogije/Prirode (novi dio školske zgrade), te u kabinetima i sanitarnim čvorovima, 

kreću se uz stepenište istočnog dijela škole prema pomoćnom izlazu na sjevernoj strani škole, 

izlaze kroz pomoćni izlaz na prostor ispred školske dvorane, gdje je drugo zborno mjesto. 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu na prvom katu u učionicama starog dijela 

škole ili u sanitarnim čvorovima, kreću se desnom  stranom hodnika i desnom stranom stepeništa 

prema glavnom izlazu i izlaze iz škole na glavni izlaz te se spuštaju  niz vanjske školske stepenice 

na put ispred škole gdje je prvo zborno mjesto. 

 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u učionicama Likovne kulture/Matematike 
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i Glazbene kulture (novi dio školske zgrade), te u kabinetima i sanitarnim čvorovima, kreću se 

prema pomoćnom izlazu na sjevernoj strani škole, izlaze kroz pomoćni izlaz na prostor ispred 

školske dvorane, gdje je drugo zborno mjesto. 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu na drugom katu u učionicama razredne 

nastave, u uredu pedagoginje, u knjižnici ili informatičkoj učionici ( stari dio škole) izlaze na 

hodnik i kreću se desnom stranom hodnika. Koriste se desnom stranom stepeništa prema 

glavnom izlazu i izlaze iz škole na glavni izlaz te se spuštaju niz vanjske školske stepenice na 

put ispred škole gdje je prvo zborno mjesto.  

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u dvorani izlaze na sporedni izlaz iz 

dvorane, kroz prostor spreme te potom na prostor ispred školske dvorane gdje je drugo zbirno 

mjesto. U slučaju da su popunjene tribine, svi koji se zateknu na tribinama izlaze na zapadni 

izlaz tribina, niz stepenice te na prvo zborno mjesto, na put ispred školske zgrade. 

 

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u podrumu (PRO), uredu logopedinje ili 

kotlovnici, kreću se kroz kuhinju Srednje škole u podrumu, potom kroz izlaz iz kuhinje te 

vanjskim putem dolaze na prostor ispred školske dvorane gdje je drugo zborno mjesto. 

  

- Zaposlenici, učenici i ostali korisnici koji se zateknu u zbornici ili kancelarijama, izlaze na hodnik, 

kreću se desnom stranom stepenica i na glavni izlaz izlaze te se spuštaju niz vanjske školske 

stepenice na put ispred škole gdje je prvo zborno mjesto. 
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REPUBLIKA HRVATSKA
sPLITSKo-DALMATINSKA ZupRNtra
osNo\rNA Srora HVAR
HVAR, Ulica Kroz Burak 81

Tel./fax: 02l174l-092
e-mail: skola@os-hvar. skole.hr
KLASA: OO3-05 l2l-01 l2l
URBROJ: 2128-25 -21 -01 -l
Hvar, 18.01 .2021.g.

Na osnovi dlanka 56. Zakona o za5titi na radu (Narodne novine broj 7lll4, ll8ll4,94ll8,96118)
poslodavac donosi sljede6u:

ODLUKU
o imenovanju osoba za provedbu evakuacije i spa5avanja

itarrat t.

Ovom Odlukom odreduju se osobe zaevaktaciju i spa5avanje u Osnovnoj Skoli Hvar sukladno Planu

evakuacije i spa5avanja iz sijednja 2020.g. godine kako slijedi:

1. Jurica Bonkovi6, voditelj evakuacije, domar

2. Magda Radi6 zanjerucavoditelja, tajnica

3. Branka Knezovi6, spremadica, dlan

4. Mirela Avdibegovid, spremadica, dlan

5. Durdica Pavlovi6, spremadica, dlan

6. BoZo Svetina, uditelj TZK-a, dlan

7. Natalija Sdepanovid, uditeljica u PRO, dlan

(tanat<.2.

Osobe imenovane ovom odlukom duZne su poduzimati radnje o mjere opisane u todki 4.Plana evakuacije

i spa5avanja Osnovne Skole Hvar ( stranica 5-10)

itanat<:.
Stupanjem na snagu ove odluke prestaje vaZiti odluka od dana 23.01.2019.9. KIASA: 003-05/19-01-3 UR.

BROJ: 2128-25 -19-0 1 -1.

ebnak 4.

ljica

Ova Odluka stupa na snagu danom dono5enja.

Jelidi6
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